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ДОКЛАД СОВЕТА ПО ОПЕКЕ 

Заявление Лредседателя Консультативного совета 
ОрганизацИи Объединенных наций для nодоnечной 
террИТОрИИ СоМаЛИ ПОД ИТ§ЛЬЯНСКИМ znравленИеМ1 
сделанное на 962-м заседании Четвертого комитета 

Лримечание Секретариата: Следующее ниже заявление 
nреnровождается членам Комитета в соответствии с 
решением. nрипятым на его 962-м заседании. 

Г-н Лредседатель: 

От имени Консультативного совета Организации Объединенных·нацИй 
для сомали я еще раз хочу_nоблагодарить Вас и членов ЧетвертоГо 

комитета за nредоставленную возможность выстуnить в Комитете. 

I • СВЯ3АННЪIЕ С ПЕРЕДАЧЕЙ ВЛАСТИ ВОПРОСы, 
ЕЩЕ ждУ11U1Е СВОЕГО РЕШЕНИЯ 

nосле закрытия двадцать четвертой сессии совета no Оnеке, на 

которой бъmи утверждены некоторые рекомендации относительно nлана 

nередачи власти, Коисультативнь~ совет возвратился в свою штаб­

квартиру в Могадиmо. Там о~ имел намерение оказать nомощь в nодго­

товке ос~альиых мероnриятий, касающихся nередачи функций уnравления 

nравительством Италии должн~ образом установленному независимоыу 
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рравительству Сомали. Консультативный совет nредnолагал обсудить с 

уnравляющей властью и с nравительством Сомали некоторые верешеиные 

вопросы, :которые б.ыли недостаточно ясны или требовали пра:ктических 

мер~и nредставить no ним доклад на текущей (четырнадцатой) сессии 
Генеральной Ассамблеи. 

Первое: ВОnрос о выборах rлавы государства Сомали, которому 

в конечном счете будут nереданы функции уnравления, остающиеся у 

уnравляющей власти; 

Второе: воnрос о составлении nрое:кта и утверждения конституции, 

~оторая должна быть основой будущего неэависимого государстваj 

Третье: Соэдание в территории обстановки мира и согласия; 

Четвертое: Границы территории, в nределах которых свободное и 

~езависимое правительство Сомали будет осуществлять свой суверенитет. 

Таким образом должна быть создана прочная основа для nолитиче­

ской, социальной и экономической стабильности и внешней безоnасности 
1 . 

Сомали. · 
В конце августа текущего года к этим нелегким задачам добавилась 

еще одна, а именно удовлетворение желания народа Сомали nолучить 

независимость и nрекратить оnеку раньше установленного в статье 24 
Соглашения об оnеке срока, т.е. раньше 2 декабря 1960 года. Эта 

~росьба встретила благожелательное отношение со стороны правительства 
1 
Италии и в настоящее время рассматривается Четвертым комитетом. 
1 

Л. ВАЖНЫЕ КОНСТИТУЦИОННЫЕ ВОЛРОСЫ 

Для выnолнения этих задач 1 г-н Лредседатель, возможно, требо­

валось больше времени, чем то, :которое nрошло с окончания летней 

сессии Совета по Опеке до начала текущей сессии Генеральной Ассамблеи. 

Однако, в с9ответствии с просьбой Совета no Оnеке Консультатив­
ный совет nодготовил меморандум о фактическом положении, в :котором 

nеречисляются различные рекомендации совета no Оnеке в отношении nла­

на передачи власти и замечания Консультативного совета, в котором 
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отмечается достигнутый nрогресс. в основе меморандума Консульта­

тивного совета лежит главным образом меморандум итальянской админи­

страции, nредварительный nроект которого был вручен Консультатив­

ному совету в Могадишо 6 ноября 1959 г., а окончательный текст - в 

Нью-Йорке в nрошлую nятницу 13 ноября: 1959 г. под заголовком "доклад 
о рекомендациях, сделанных Советом по Опеке·на его двадцать четвер­

той сессии (резолюция от 6 августа 1959 г,) 11
• Уважаемый nред­

ставитель Италии только что передал КоМитету основное содержание 

окончательного текста. Мемораадум· Консультативного совета, который 

был разослан членам Четвертого комИтета в качестве документа 

~/С.4/434 необходимо рассматривать в свете моего настоящего заявле­

ния:. 

Иэ меморандума Консультативного совета (А/0.4/434) видно, что 

уnравляющая: власть, обращая внимание насел·еиия Сомали на то значе­

ние, которое Организация Об~единенных Наций nридает быстрому и сnра­

~едливому решению всех nредварительных воnросов, связанных с nред­

оставлением независимости, возложила осуществление задачи почти 

целиком на nравительство Сомали и на Законодательное собрание Сомали. 

Консультативный совет питает nолное доверие к сомалийскому 
• 

народу. Совет nризнает прогресс, который они смогли достигнуть до 

настоящего времени, и искренне надеется:, что nоследующие месяцы 

будут месяцами созидательной работы, в которой будут nринимать уча­

~тие все, независимо от их принадлежности к различным груnnам или 

цолитическим убеждениям, Для них действительно настало время для 

тесного сотрудничества в интересах благополучного создания и разви-

1ИЯ их государства. 

Вnолне nонятно, что, пока соглашение об оnеке остается: в силе, 

на Организации Об~единенныХ Наций, управляющей власти и Консульта­

тивном совете nродолжает лежать ответственность в этом отношении, 
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Я намерен теnерь вкратце коснуться воцросов, в отношении которь~ 

Консультативному совету быJiо предложено высказаться: 

во·-nервых: Вопрос о nровоэ·глашении конституции и избрании главы 

Г'осударства. . .... Б меморандуме, nредставленном Консультативному сове-. 

ту 13 ·ноября., уnравляющая власть предусматривает два возможных мето­
да провозгла~енИя конституции: первый - конституция окончательно 

встуnает в·. силу в день провозглашения независимости; второй - -кон.сти­

~уция: в тот .же день встуnает в си~у на време.нной ·основ~. В отношении 

главы Государства в меморандуме nредусматривается его временкое.или 

окончательное избрание· на.· основе особого закона. : В своем меморанду­
~е уnравляющая: власть таюtе указывает на возможность nередачи Функций 

~ременно·го главы г.осударства какому-либо коллегиальному органу, 

Консультативныtt совет считает, что без ущерба для: Функциtt и по.п­

номочий, которые ·в :конечном счете должны nринадлежать Учредительному 

собранию Сомали" было· бы целесообразно nоnататься яснее разработать 

nоследователь·иые мероnриятия, ведущие к. nровозглашению конс-.титуции и .. · 
~збранию главы г~сударства. 

Референдум" рекомендованныtt Советом no Оnеке для: того, что6ы : . 
обесnечить конст~туции всенародное утверждение, может быть nроведен· 

либо до, либо nосле дости-z:сения: независимости. Консультативному со­

вету известно, что референдум предполагается: nровести до достижения: 

независимости, и он считает зто правильным. 

Если референдум состоится:, как и ожидается:" до дня: nровозглаше­

ния независимости, то, по мнению Консультативного совета, целесообра­

зен следующий порядок: Лрежде всего - утверждение конституции Собра­

нием, а затем народньш референдумом. Лосле утверждения ее референду­

мом конституция станет окончательной, и ее положения смогут служить 

для необходимой nодготовки переключении государственной структуры на 

nоложение независимости. Конституция окончательно вступит в силу в 

день достижения независимости no nровозглашении ее главой государ­
ства Сомали, 
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В том случае~ однако~ если будет решено nровести народны~ рефе­

р~ндум после достижения: незавиоимооти, конституция: будет иметь вре­

менную силу-со дня достижения независимости до утверждения ее рефе­

р~ндумом или же она окончательно встуnит в силу с момента утвержде­

н~я: ее референдумом, без того чтобы nредварительно применяться на 

временно~ основе. 

Что касается: избрания: главы государства - отдельного лица или 
. . 

коллегиального орга~а1 - то Консультативный совет исходит из nредnо-

ложения, что в день достижения независимости Сомали должно иметь . . 
своего собственного главу государства. Хотя глава государства~ ве­

роятно, встуnит в должность только в день достижения независимости, 

н~обходимые мероприятия~ связанные с его избранием~ должны~ конечно~ 

б~ть nроведены достаточно заблаговременно. 

Консультативны~ совет считает необходимым nодтвердить свою уве­

р~ннооть в том, что народ Сомали успешно справится с этоП нелегкой 

э~дачей. 

Во-вторых: Учредительное собрание и конституция:. Руковод-

ствуя:сь сообр~хениями финансового и административного характера1 

~равляющая: власть считает более целесообраэньш возложить на суще­

ствующее Законодательное собрание Сомали также полномочия Учредитель­

ного собрания по составлению и утверждению конституции. 

Ввиду рассмотренных Советом по Оnеке соображени~ и эатруднени~~ 

существующих до и в период проведения выборов, а также ввиду "nолно­

гр или частичного неучастия оnnозиционных nарти~ во всеобщих выборах 

1959 года", Совет по Опеке считал, "что правительство и политические 

n~ртии территории сделают все возможное для достижения такого nоло­

ж~ния". Кроме того, он сделал следующие рекомендации: 
11Совет вырахает надежду, что будут nредприняты шаги для: 

расширения состава Политического комитета и Учредительного 

собрания:~ с тем чтобы они включали представителей всех 
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политических nарти~ и других важных социальных й·культурных 

организаци~ территории. Совет отмечает заявление.управляющей 

власти о том, что nраво вето администратора не будет. осуще­

ствляться в отношении предложени~ Политического комитета и 

Учре~ительного собрания, касающихся конституции. 
. . 

Ввиду того что конституция допжна быть утверждена по объ-

явлении страны независимоti.- Совет надеется" что Законода·тель­

ное собрание И nравительство Сомали nримут меры к утверждению· 

конституции населением. Совет выражает надежду" что·nравитель~ 
ство Сомали также nримет во внимание возможность nроведенi.!Я об­
ЩИХ выборов в Законодательное собр~ние, как только это будет 

. . 
возможньт nосле достижения независимости, в ка~естве средства 

для обесnечения nолитической устойчивости в стране". · · 

1 ... 
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Консультативному совету известно, что рекомендации относитель­

но расширения состава Политического к~митета, предложе~ные уважаемым 

представителем Индии, были одобрены сомалийским правительством. 

Консультативный совет надеется, что оnnозиционные партИи восполь-
зуются возможностью созидательно участвовать в подготовке консти­

туции. 
• 

Консультативному совету такzе известно, что в настоящее время· 

Законодательному собранию nредоставлено право в качестве учреди­

тельного собрания принять решение относительно рекомендации о 

расширении его состава. Законодательное собрание будет таким 

образом иметь возможность проявить ту государственную мудрость, 

которую отметил Совет по Оnеке на своей двадцать четвертой сессии, 

когда он 11с удовлетворением выслушал совместную декларацию, сделан­

ную перед ним представителями различнь~ политических партий (Сомали) 
, . ~· 

и обещающую, no его мнению, мирную nолитическую атмосферу в 

территории". 

Консультативный совет был также поставлен в известность, что 

принцип утвержденv.и конституции населением, выдвинутый уважаемым 

представителем Соединенgых Штатов Америки, также одобрен. Как 

Консультативному совету, кроме того, известно от его превосходи­

тельства премьер-министра Сомали Абдулая Исса, этот nоследний 

ожидает, что утверждение населением конституции, которое будет 

действительно свободным и демократическим, даст населению по­

допечной территории широкую возможнсть выразить свою волю. 

Я повторяю, что nоскольку Учредительное собрание должно будет 

утвердить конституцию еще до достижения независимости, то, насколь­

ко мы понимаем, это утверждение конституции населением будет 

иметь место до прекращения режима опеки. 

Есть надежда, что сомали~цы не откажутся от помощи, которая, 

возможно, потребуется от Организации Объединенных Наций и управ­

лmощей власти. 

Организация Объединенных Наций уже предоставила им услуги 

; ... 
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эксnертов, участвовавших· в nодготов~тельной работе Технического 

комитета. по составлению nроекта конституции.- Более того, страна., 

которая уже ~аявила о своем желании стать членом Орrаниэации 

Объединенных Наций, несомненно будет добросовестно соблюдать nринци­

nы, изложенные в nриложенной к Соглашению об оnеке декларации 

Еонституционных nрипциnов, во Всеобщей декларации nрав человека 

и в Уставе Орга·низации Объединенных Наций. 

Вопрос о законодательном определении сомалийского гражданства 

и его nриобретении тесно связан с конституционными воnросами •. 
Консультативныi'\ совет рад сообщить., чт-о достигнут неко.торый 

nрогресс и что н~нешнее Законодательное собрание Сомали скоро . 
1 

nристуnит к рассмотрению законоnроекта о nриобретении сомалийского 

гражданства. 

Переходя к воnросу о территории, в nределах которой будущее 

государство Сомали будет осуществлять функции управления, предостав­

ляемые ему в соответствии со статьей 24 Соглашения об оnеке, 
следует nомнить, что статья 1 Соглашения об оnеке гласит: 

"Территория, к которой относится настоящее Соглашение, 

извест.на.я Прежде· nод названием ·итаЛьянского Сомали, в nосле­
дуюЩем име·нуем:ая ··•территорией", ·граничит с nротекторатом 

Сомали,· с Эфиоnией, с КенИей и омывается АденскИм заливом и 
Индиt-\ским океаном. Границы территории установлены международ­

ными соглашениями, а, nоскольку эти грающы еще не оnределены, 

они устанавливаютсЯ nорядком, утверждаемым Генеральной 

Ассамблееt\ 11 • 

Не касаясь воnроса о границе, который nозднее будет рассмотрен 

этим Комитетом ~ак отдельныt-1 nункт его nовестки, установленная 

в настоящее время временная nогра~ичная черта, указанная в nисьме 

уважаемого nредставители Соединенного Королевства от 1 марта 1950 г. 
{nриводится в документе Т/484) остается - no мнению Консультатив­
ного совета - границей Территории сомали до тех nop, nока не ~удет 

достигнуто nриемлемое решение воnроса о границе. 
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Одной из функци~ уnравления независимого сомали будет~ конечно~ 

обеспечение внешней безоnасности страны. Тем не менее~ было 
указано, что уход властеf:t~ осуществлявших опеку~ создаст "пробел" 

в организации обеспечения внеш~ей бе3опасности нового государства. 

По твердому убежд·ению Консультативного совета такой.пробел может 
быть заnолнен только теми моральными силами, которые создали 

новую нацию и в 1950 году объявили, что население этой территории 

будет жИ'l·ь в условиях свободы и мира. Такой "пробел" можеi. и 
должен быть заполнен доброй волей всего народа этой части Африки, 

который также лелеет свободу и также заинтересован в поддержании 
. . ... 

мирных ·nринцИriов Организации Объединенных наций. Организация 

Объединенных Наций может и должна сохранить свой интерес к этому 
. . . 

воnросу. Надо надеяться, что в этом деле она всегда будет 

предоставлять· свою помощь. 

Однако управляющая власть в своем докладе, полученном Консуль­

тативным советом 13 ноября 1959 г., заявляет, что воnрос внешней 

безоnасности нуждается в дальнейших консультациях с Консультатив­

ным советом. Консультативный совет надеется, что в своем следующем 

докладе Совету по Опеке он сможет сообщить о дальнейшей удовлет­

ворительной эволюции этого воnроса. 

В Сома:·ли" как уже указывалось .. в Совета no Оnеке, ~ счастью, 

не имеется расовь~ проблем. Всеобщее пробуждение страны в настоя­

щее время идет по nути национализма, nри котором нет места для 

более узких обЪединений. деиокр~тия является естественной для 
Сомали и его бытового уклада. Социальные традиции в этой стране 

дают большие основания для надежды на будущую социальную солидар­

ность и устойчивость Сомали. · 

1 .. о 
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Комитету хорошо известна nроблема экономическо~ обесnеченности, 

стоящая nеред это~ страной. Консультативный совет убежден, что no~ 

мощь будущему государству Сомали должна идти через каналы Организа­

ции Объединенных Наций, Однако nредложение, сделанное nравительства. 

ми Италии, Соединенных Штатов Америки, Соединенного Королевства и 

Объединенной.Арабской Республики в отношении техническо~, культурной . 
и финансовой nомощи, nредставляется Консультативному совету весьма 

ценным. В особенности nриветствуется nомощь сnециализированных 

учреЖдений Организации Объединенных Наций. 

В этой связи здесь уместно наnомнить о заявлении уважаемого 

Председателя Совета n~ Оnеке nосла Дорсенвиля, сделанном 5 ноября 
1959 г. на 940-м заседании Комитета. Он сказал: 

11 
••• Когда родители видят, что их дети выросли, женились, 

обзавелись своими собственными домами и участвуют как взрослые 

люди в жизни общества, означает ли зто, что эти родители необ­

ходимо должны считать своих теnерь уже взрослых детей такими же, 

как и все другие, не сохраняя в своем сердце некотор~о особую 

привязанность и особую доброжелательность, на которые дети могут 

рассчитывать, если у них возникнет в этом необходимость? 

Я не думаю, что было бы сентиментально наивным или нереалистич­

ным nрименить это сравнение к государствам, которые мы nомогли 

создать в результате многих лет nодопечного существования". 

К этому мы можем добавить, что Сомали в этом смысле может nретендо­

вать на большее. Сомали считается "любимым детищем" Организации 

Объединенных Наций, и оно, как каждый из нас, благодаря Бога за дан­

ную нам жизнь, все же считает, что на родителях в отношении нас 

лежат кое-какие обязанности, nотому что они nроизвели нас на свет. 

Ш. ВОПРОС О СКОРЕЙШЕМ ПРЕКРАЩЕНИИ РЕЖИМА ОПЕКИ 

По вопросу о скорейшем nрекращении режима оnеки Консультативный 

совет напоминает здесь о следующей декларации, сделаино~ Председа­

телем 21 июля 1959 г. на двадцать четвертой сессии Совета по Оnеке. 

1 ..• 
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"в своей "nредистории вопроса", которая·явля:ется вступле-
. . 

нием к nлану, управляющая власть заявляет1 что в соответствии 
• 1 . 

с проводимой ею nолитикой она с боЛьшим внимани~м Изучит· 

JIIOбьte по:елаиия, выраженные ~аконодательиой ассамб.лееttl 'а 

также вопрос о. передаче nравительству Сомали nоЛномочи~ до 
. . 

окончания: срока опеки • 
. Консультативный совет рад отметить_это заявЛение# которое 

было сделано по различнъш случаям преДыдущиМИ а~нИстраторами 
территории. ТРи государства-члена Консультативного совета 

nриветствовали бы скорейшее nредоставление неэависи~ости_ С~мали 

и надеются: на прекращеиие исnолнения своих собственных обязан­

ностей вместе с обязанностями управляющей власти по достижении 

СQма.ли независимости". 

Недавно, 11 ноября: 1959 г. на. 947-м заседании Четвертого комитета 

Председатель вновь nовторил от имени Консультативного совета выше­

уnомянуто~ мнение. 
. . 

Однако Консультативный совет обращает внимание Комитета на 

следующее: 

1. Уnравляющая власть и nравительство Сомали эаявили 1 что 

до nрекращения: действия Соглашения об опеке должны быть выnолнены 

некоторые предварительные условия:. 

2. Совет по Опеке на cвoett двадцать ч_е_т:еертоtt сессии оделал 

оnределенные рекомендации в отношении планов передачи всех функций 

уnравления:. 

з. Статья 21 Соглашения об опеке nредусматривает, что: 

"Настоящее соглашение не ограничивает права уnравляющей 

власти или Совета по Оnеке вносить во воякое время: nредложения 

об изменении настоящего Соглашения или внесении :е него nоnравок 

в интересах территории или в целях, не противоречащих основным 

задачам Международной системы оnеки. 

1 ... 



А/С.4/4;6 
Russian 
Page 12 

Положения настоящего Соглашения не могут быть изменены 

и в них не могут быть внесены nоnравки, иначе как nорядком, 

предусмотренным статьями 79 и 85 Устава Организации Объединен­
ных Наций". 

Мы считаем, что Организация Объединеннь~ Наци~ должна быть 

уверена, что зти предварительные условия выполнены в соответствии 

с духом и условиями соглашения об опеке и резолюцией Генеральной 

Ассамблеи 1949 года 1 устанавлива~щей опеку. 

С тем чтобы nомочь достигнуть этих це~ей, Консулыатиnнь~ совет# 

как всеrда, готов nостоянно оказывать помощь и предоставлять консуль­

тативные уКазания управляющей власти и органам власти Сомали до тех · 
пор, пока поставленные цели не будут достигнуты. Настоящая Гене­

ральная Ассамблея может одобрить в принципе просьбу о скорейшем 

nрекращении действия Соглашения об оnеке nри условии, что будут 

выnолнены предварительные условия предоставления независимости и 

что прекращение опеки будет соответствовать "интересам территории 

или целям, не противоречащим основным задачам Международной системы 

оnеки" (Статья 21 Соглашения об оnеке), и что у Организации Объеди­
ненных Наций в этом отношении не будет никаких сомнений. 

Разумеется, Консультативный совет готов изучить любое предло­

жение, которое. может бытЬ в этом отношении внесено в Комитете, и 

высказать свое заключение 1 если таковое будет испрошено. 

Что касается nриема Сомали в Организацию Объединенных Наций 

в соответствии со статьей 4 Устава, то Консультативный совет будет 

его полностью поддерживать. 

1 ... 
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IV. НО~СУЛЬТАТИВНЬМ СОВЕТ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕИНЫХ НАЦИЙ 

После того как ИтаЛия, в силу статьи 23 Мирного договора, 
подписанного в Париже·1о февраля 1947 г., отказалась от всех прав 
на свои nрежние территориальные владения в Африке, Генеральная 

Ассамблея Организации Объединеннь~ Наци~ nриняла 21 ноября 1949 г. 

резолюцию о том, что Итальянское сомали должно стать независимым 

и суверенным государством и что его независмость до·лжна встуnить 

в силу по истечении десяти лет со дня утверждения Соглашения об 

оnеке; что ·на указанный nериод времени :эта территории должна быть 

включена в Международную систе~~ оnеки, с ИтаЛией в качестве 
управляющей власти, и что для nредоставления ей помощи и заклю­

чений должен быть учрежден Консультативный совет в составе nред­

ставителей Колумбии, Егиnта (nозднее Объединенной Арабской Ресnуб­

лики) и Филиnnин. 

Соглn.ыением об оnеке 2 декабря 1960 r. было установлено в 
качестве даты достижения этой территорией nолной независимости и 

nредписано, чтобы уnравляющая власть nредставила Совету по Оnеке 

nлан nередачи nолномочий не nозднее 2 июня 1959 года; это, по 

мнению Консультативного совета, было необходимо для того 1 чтобы 

Организация Объединеннь~ Наций убедилась1 что Сомали nолучит 

полную независимость. 

Таким образом будущее Сомали было вполне ясно и бесспорно 

определено Организацией Объединеннь~ Наций с самого начала установ­

ления над ним опеки. МЫ считаем, что нет другой подоnечной 

территории, в отношении которой коллективная воля международного 

сообщества, nредставленного Организацией Объединеннь~ Наций, была 

бы так сильно и твердо выражена. 

Генеральная Ассамблея, учредив Консультативный совет Органи­

зации Объединеннь~ Наций в качестве своего Органа в территории, 

тем самым обеспечила свое участие в развитии территории и исклю­

чительно в интересах народа этой территории. 

/ ... 
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Правительства, которые вошли в состав Консультативного совета, 

взяли на себя обязательство предоставлять помощь и давать заклю­

чения управляющей власти на основе Соглашения об опеке. Позволи­

тельно указать, что в течение последних девяти лет представители 

Консультативного совета и прикомандированнь~ к нему nерсовал 

сеzфетариата Организации Объединеннь~ Наций добросовестно выполняли 

свои задачи, очень часто в трудных и тяжель~ условиях и даже 

по существу ценою жертв и трагедий. 

Консультативнь~ совет с удовлетворением констатирует заявление 

управляющей власти, вьщержка из которого nриводится в рекоменда­

ции, nринятой Советом по опеке на его двадцать четвертой сессии, 

о том" что 11 в течение остающегося периода опеки она (уnравляющая 

власть) полностью использует соде~отвие Консультативного совета". 

Консультативнь~ совет неоднократно ясно давал nонять, что 

он с полной готовностью будет оказывать управляющей власти содей­

ствие на заключительной стадии до достижения Сомали независимости. 

Б связи с этими важными событиями в Сомали Консультативный 

совет будет рад закончить свою работу nри условии, однако, что 

это будет считаться соответствующим интересам Сомали и его народа. 

Эта цель будет достигнута" когда этой страной будет достигнута 

абсолютная и полная независимость на твердой основе, полностью 

отражающей демократические принципы, особенно те из них, которые 

nеречислены в Уставе Организации Объединенных наций, и когда, 

наконец, ответственность за благосостояние, nроцветанив и счастье 

Сомали будет лежать неnосредственно на ее народе. 

V • ВОПРОС О СОМАЛИ Б ОРГАНИЗАЦИИ ОБЬЕдИЕЕННЫХ НАЦИЙ 

Консультативный совет искренне надеется, что когда вопрос о 

Сомали будет опять рассматриваться Советом по Опеке, то все 

ждавшие своего разрешения воnросы будут удовлетворительно урегули­

рованы и окончательно разрешены. Он также надеется, что nосле 

/ ... 
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этого 1 когда будет заседать Четвертый ~митет1 Сомали займет свое 
место~ и избраннь~ ею представитель в этом зале будет выступать 

от имени этого нового государства1 как активного члена Организа­

ции Объединенных наций1 богатого опытом и мудростью, приобретен­
ными в течение периода опеки над Сомали. 

Господин Председатель, такова наша искренняя надежда, за 

осуществление которой мы горячо молимся ~ 


